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Design concept by Shahzadi Khan (Merton Young Person)
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» We will help you to have a say in things that
affect other young people in Merton.
* We will make sure that there are places and

* We are organisations providing times where you can tell us what you think.
services to children and young

people in Merton. This includes
schools, colleges, youth services,

o vonintory snicommurity PARTICIPATION MAKING
organisations, and the Police.

- We are part of Merton’s Children Trust. BR: SQZMII(‘:S:]E:B ( H @ H < E § AN D
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. matter to you.
We will help you to take on

responsibilities for things that matter
to you - for example, we will encourage

and supportyouto voluntesr to take on HOW WE SPEND
BOW WILL Y0U XNOW 18 We OUR MONEY
BRI ARE KEEPING THIS PROMISER

E\“S @ N S E E‘K‘ E TY [We will involve you more in making

J decisions about how we spend our money.

We will ask you and we will challenge each other to
improve the ways in which we help you to participate

* We want you to tell us what you think of services you use and to * We have talked to groups of children and young people about
get involved in making Merton a better place for you to live. how we can make this happen and are making this promise.
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Request for document translation

Participation Promise leaflet

If you need any part of this document explained in your language, please tick
box and contact us either by writing or by phone using our contact details below.

Nése ju nevojitet ndonjé pjesé e kétij dokumenti e shpjeguar né ghuhén
amtare ju lutemi shenojeni kutiné dhe na kontaktoni duke na shkruar ose
telefononi duke pérdorur detajet e méposhtme.
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Albanian
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Si vous avez besoin que I'on vous explique une partie de ce document dans votre
langue, cochez la case et contactez-nous par courrier ou par téléphone a nos
cordonnées figurant ci-dessous.

French Bengali

WY B AR ofm REoJHE Fiste] B ARUR] Basithd, A%
EAEST $26lA Asht N0z AataNe.
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Korean

Aby otrzymac czes¢ tego dokumentu w polskiej wersji jezykowej prosze
zaznaczy¢ kwadrat i skontaktowac sie z nami droga pisemng lub telefoniczng pod
ponizej podanym adresem lub numerem telefonu.

|
Polish

Caso vocé necessite qualquer parte deste documento explicada em seu idioma, favor
assinalar a quadricula respectiva e contatar-nos por escrito ou por telefone usando as
informagdes para contato aqui fornecidas.

Portuguese

Haddii aad u baahan tahay in gayb dukumeentigan ka mid ah laguugu sharxo
lugaddaada, fadlan sax ku calaamadee sanduuga oo nagula soo xiriir warqad ama
telefoon adigoo isticmaalaya macluumaadka halkan hoose ku yaalla.

|
Somali

Si desea que alguna parte de este documento se traduzca en su idioma, le
rogamos marque la casilla correspondiente y que nos contacte bien por escrito o
telefénicamente utilizando nuestra informacion de contacto que encontrara mas
abajo.
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Spanish
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Tamil
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Urdu

Large print M Braille M Audiotape

Your contact: .
Lisa Deer

Merton Civic Centre,
London Road,
Morden SM4 5DX

Telephone: 020 8545 3732

Ref: 052952




